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AHOTALTIA

Y cmammi  npoananizoeano  aineéocmunicmuuni - acnexkmu
nepexaady nicennoeo mekcmy <«Hallelujah» Jleonapoa Koena sk
NOAIPYHKYIOHAALHOCO MOBHO20 YMBOPEHHS, W0 NOEOHYE NOemUHHY
CMPYKMYpy, MY3UYHY DUMMIKY Ma KYAbMYPHO-CeMIOMUYHUL KOO.
Memoro € e6usaerenns Mmexauizmie, sKi 3abe3neuyomov emMouyiuny,
NpOCOOUYHY ma CeMaHmuyHy eK@i8aNeHMHICMb Y  MIJCMOGHIl
adanmauyii. Teopemuuro 00CAIONCEHHS CRUPAEMbCS HA MUNOAOCIH
niceHHo20 nepekaaoy (source-/transfer-/target-oriented
nioxo0u) ma  NPUHYURU  [HMEPMeKCMYAAbHo20,  CeMIOMU1HOO
i npaemamuuHoeo  aHanizy.  Emnipuuno  okpecaeno  KA0408i
30HU  NepeKNadaubkux — pileHb:  8IOMEOPEHHS  PUMMOMEA00UKU
i pegpennocmi; nepedaua OibailiHUX aarO3il  Ma  CUMBONIMHUX
ONo3UYill  «CaKpatvHe/npoanHe»;  barauc  Miye  OYKEANbHON
moyHicmio U eMOUIlHOI0 KOMNEHCAyi€lo; Kepoeana KoMnpecis
ma cunmaxkcuyna nepe6y0o6a 0as 00CACHEHHS <«Chi6AOeAbHOCMIy.
Ilokasano, wo 3anopykor ycniwnoi adanmauii € 30epedceHHs
PUMMIYHOI  iHmMeHyil, THMOHAUIIIHO20 MAAIOHKA mMa KOSHIMUGHO-
agexmuenoco egekmy, moodi AK NeKCUUHA — eKBIAAeHMHICMb
Habysae ¢hyrKyionanrvHoeo xapaxkmepy. OOTpyHmMo8ano poav npocoodii
AK mpueepa cyeecmueHoi Oii ma HOCis eMOuitiHoi ModanbHocmi,
AKa modeare peuenmueHi  cueHapii cayxaya. Jloeedeno, uwjo
sapiamusHicms agmMopcbKoeo0 KOpnycy cmpog Cmeoproe 8iokpumy
meKcmogy —apxXimekmoHiky, y Mmedxcax sKoi nepekaad nocmae
AK  cniemeopuicmb [ Kyaemypha mediayis. Haykoea Hosusna
noaseae 6  y32000iceHHi  napamempie  pUMMIYHOI  8i0n08iOHOCMI
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3 NpazmMamu4vHoOl0 mMa CUMEOANIMHOK eKGIGANeHMHICMIO;, NPAKMUYHA

3Hauumicmb  — Y (DOPMYAIOBAHHI  Kpumepiié — nepekaadaubkoi
AKocmi 04 niceHH020 — QucKkypcy — (pummivHa — y3200iceHicmb,
eMoyiiina  aymeHmMuyHicmo,  [HMePMeKCmyaibHa  Npo30picmby).

Ompumani 8UCHOBKU NO2AUOAKIOMb PO3YMIHHS NepeKkaady NiCHI K
KOeHImuUHo-ecmemu4Ho2o npouecy, 0e 6epoanvhi i aKycmuyHi Koou
iHme2pyromuvcs 6 YiniCHULL MexXauizm MIdCKyAbmypHoi KOMYHIKaUii.

Karowosi  caoea: nicennuii  nepekaad,  aiHeeocmuaicmuvHa
adanmayis,  pummomenoouKa, oionituni  aniosii, eMoyitHa
ekegieanenmuicms, Jleonapod Koen, «Hallelujah».

Beryn. ¥V cyyacHoMy mepekiIago3HABCTBI CIIOCTEPIra€ThCs
3pOCTaHHsI iHTEpecy OO0 MICEHHOro TEKCTy $K OO0 IOoJipyHK-
LIIOHAJIBHOT'O MOBHOIO YTBOPEHHS, IO iHTErpye MOETUYHY
CTPYKTYPY, MY3UUHY (OpPMY, KYJAbTYPHUM KOA i CTHIIICTUUHY
opraHizauiro BucjoBy. IliceHHMIA TEKCT IIO€eAHYE BepOalIbHE
i aKyCTM4He, palioHajlbHe i adeKTHUBHE, CTBOPIOIOUM OCOOJIVBY
¢bopMy MOBJIEHHS, KA MiAMOPSIKOBYETbCS HE JIMIIE CEMaHTUY-
HUM, a i MPOCOAMYHUM, PUTMOMEJOIMYHUM 3aKOHaM. Y LIbOMY
acrexTi Mepeksian IMiceHb IMOCTaE He JMIle K repenaya 3MicTy,
a K CKJIAMHMI aKT CTWJIICTUYHOI agamnTallii, 1o Iependadae 30e-
PEXEHHSI €MOLIIAHOTO TOHY, PUTMIYHOI MyJbcallii Ta eCTeTUY-
HOro eeKTy OpuriHamy.

ITicust «Hallelujah» Jleonapga KoeHa € omHuM i3 Haiipenpe-
3CHTATUBHILIMX IIPUKIANiB TaKoro (eHomeHa. Y Hill ITOEIHY-
IOThCsl OiOJTIHI aTro3ii, peiriiiHa JieKcuKa, CIIOBiIaJbHUI JTipu3M,
dinocodebka pediekcisi i TizecHa MeTtadopuka, IO CTBOPIO-
I0Tb CEMAHTUYHO OararoliapoBy XYOOXHIO CTPYKTYpYy. Y TeKCTi
B3aEMOJIIOTh KOAW CaKpaJbHOro I MpodaHHOIo, IMiZHECEHOIo
i OymeHHOro, 110, 3a BM3Ha4YeHHsSIM camoro KoeHa, € «crnpoboro
BiIHANTHU CBATICTb Y HemocKoHanoMy cBiTi» (Light 2013). Came 1s
CMMCJIOBA i CTUJIICTUYHA aMOiBAJIEHTHICTb 3yMOBWJIA TOSIBY JI€CAT-
KiB IIepeKJIafiB i ajamnTalliii, y SKUX KOXEH IlepeKiiagad Hamara-
€TbCSl 3HANTU BJIACHUI OajlaHC MixX 30epekeHHSIM MeTadizuuHOro
MiATEKCTY 1 My3MYHOIO CITiB3BYYHICTIO TEKCTY.

IIpoGnematika mepekiaamy MiCEHHUX TEKCTiB, 30KpeMa TBOpIB
Jleonapna KoeHa, HeogHOpa3oBO cTaBajga IPEeAMETOM JIiIHTBO-
CTUJTICTUYHMX i MiXKyNbTypHUX nochiimkeHb (Low 2005; Franzon
2008; Kaindl 2020; Lefevere 1992). YV wmexax song translation
Studies TIiCECHHMI TiepeKkiiaf, pO3MISNalTh SK OKPEeMUI TUII
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TPaHCJISILIi, 110 BMMara€ OIHOYACHOTO BOJIOMIHHSI TOETUYHOIO
TEXHIKOI0, MY3WYHOIO PHUTMIKOIO Ta KYJBTYPHOIO pedIeKcCiero.
SIx 3asnavae I1. @panton (Franzon 2008), edeKTUBHICTL Tiepe-
KJ1aay IMiCHi 3aJIeXXUTh Bill TIOEAHAHHS TpbOoX (DakTopiB — singability
(cmiBabebHOCTI), Sense (3MiCTOBOI TOYHOCTI) i naturalness (mipu-
pOMHOCTI 3By4yaHHs), ski y Bumnanky «Hallelujah» craioTh monem
JUTSL JITHTBOCTHJTICTUYHUX KOMITPOMICIB.

V nepexiagax KoeHoBO1 micHi crmocTepiraloThCsl pi3Hi cTpate-
rii agmanTaiii — Big OyKBaJIbHOI CEMaHTMYHOI TOYHOCTI JO In0o-
Koi iHTeprnpeTaTuBHOCTI. Tak, psinok “It’s a cold and it’s a broken
Hallelujah” nepenaeTbesl YKpaiHCbKMMM TIepekjiajadyaMu y Bapi-
aHTax: «lle xonooue, 3nramane Anninys» (b. bazum) um «Ile auw
minb, ue auw naay — moe Aaninys» (B. Tumuyk), 1110 CBiTYUTH PO
BapiaTUMBHICTb BiATBOPEHHSI €MOILIIMHOTO Ta MeTa(i3uuHOTO 3Mi-
cty. Ha Hallle mepekoHaHHSI, y mepeKiiaji miceHb 0COOJUBO BaX-
JIUBO 30epiratu <«pUTMIiYHY iHTEHIIil0» aBTopa, alke caMe BOHa
CTBOPIOE TOM aEeKTUBHUI 3B’SI30K MiX TEKCTOM i clyxaueMm,
SIKU pOOUTD TBIip yIi3HaBaHUM IONMPU MOBHY TpaHcpopMmalliiio.

Bubip nexcnyHuMX i CTWIICTUYHMX 3acO0iB y mepekiiamax 0e3-
MOCEPENHbO KOPEJIIOE 3 KYJIBTYPHOI HOPMATHUBHICTIO Ta Tpar-
MaTUKOIO LIJIbOBOTO JMUCKYPCY: YacTMHA ajanTaliii peaykye
€pOTUYHY CKJIaJOBY OpHWTiHAJly, HaTOMICTh IIiICWJIIOE #Oro
JyXOBHO-(iT0COMChKUIT KOMIOHEHT, TepeTBOPIOIOUM  TTiCHIO
Ha Maiike JiTypriiiny kommo3uuio. Sk Haronomye I'. Kaitnmib
(Kaindl 2020), «miceHHUI Mepekjaan € akKTOM KYJIbTYpHOI Meli-
allii, Je KOoXXHa 3MiHa CTUJIICTMUYHOIO PEeTicTpy — 1ie¢ BHOIp MixX
HaIliOHAJIbLHUMM YSIBJIGHHSIMU TIPO CakKpajbHE Ta eCTCTUJIHE».
A BiITaK, aKTYyaJbHiCTb MOCIIIKEHHS TOJsIra€ y HeoOXiTHOCTI
BUSIBJICHHSI JTIHTBOCTWJIICTUYHUX acMeKTiB, $Ki 3a0e3MeuyioTh
30epexKeHHs abo TpaHcdopMallilo CEMaHTUYHOIO ¥ mparMaTuy-
HOTO TOTEHIIiaJy OpUTIHAJIY I Jyac IepeKaamy.

AKTYaJIBHICTh JTOCTIIKEHHS TIepeKJIaay ITiCeHHMX TEKCTiB
BU3HAYAETLCA TIOOATLHUMHU TEHICHIISIMUA PO3IIMPEHHS MeX
MepeKaIao3HaBCTBa, 30KpeMa B MexXax song translation studies —
MIXIUCIUTIIIHAPHOTO HATpsIMy, IO cOpMyBaBCS Ha TEepeTHHI
JIIHTBICTUKMU, JIiTepaTypO3HABCTBA, My3MKO3HABCTBA Ta KYJIbTYpO-
sorii (Franzon 2008; Kaindl 2005). fx 3a3nauae I1. ®paHioH,
nepekaaa MmiceHb CJIiJ aHai3yBaTU 3 TMO3ULiN (DYHKIIOHAIbHOCTI
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Ta <«CITIBAHHOCTi» SIK OKpeMMId TUM MepeKaanallbkuX 3aBIaHb
(Franzon 2008: 373—375), a y HOBilUMX Yy3arajJbHEHHSIX LEl
HampsiM ~ yXe OIMCYIOTh sK IIiAnojie Tepekaago3HaBCTBa
(Greenall, Franzon, Kvam, Parianou 2021: 16). I[lomionwmii Tmig-
Xil. pO3BMBAETbCS 1 Y BITYM3HSIHOMY HAyKOBOMY [OJIi, ¢ aHa-
JIi3 JIIHTBOCTUJIICTUYHMX AacCIeKTiB MY3UUYHO-TIOETUYHUX TEKCTiB
MOENHYETHCSA 3 BUBUCHHSIM MOBHOI BapiaTUBHOCTI Ta KYJBTYPHOI
TOJIEpaHTHOCTI y miceHHuX nepekiaagax (I'pomko, MirtiHa 2024).
BiacHe, miceHHMII Tiepekian nepeadavae He JIMIe TpaHcdep
3HAueHb, a i BiITBOPEHHSI PUTMIYHOI, IHTOHALIMHOI Ta CTUJIiC-
TUYHOI CTPYKTYPU TEKCTy, IO B3AaEMOIIE€ 3 MY3UYHUM (DOHOM
i BUKOHABCHKOIO iIHTEpPIIPETAIli€IO.

MeTo10 cTaTTi € JIHIBOCTWIICTUYHUMIA aHaJi3 MepeKaaaiB IMicHi
«Hallelujah» Jleonapga KoeHa 3 BUSIBIEHHSIM OCOOJUBOCTEM
BiITBOpeHHSI ii MOETMYHUX OOpa3iB, PUTMOMEIOAUYHOI CTPYK-
TypM, iHTOHALIIMHOrO MaJllOHKa, CUMBOJIIKM Ta €MOLIIMHOTO TOHY
B Pi3HMX JIIHTBOKYJBTYpHUX KOHTekcTax. OcobiuBa yBara Ipu-
JIJISIETBCSI CTpaTerisiM MepekiaaadiB 1040 30epeXXeHHs Y1 TpaH-
chopMalii CTUIICTUUHUX, KYJAbTYPHUX 1 TOETUYHUX JAOMiHAHT
opuriHaimy. O0’€KTOM IOCJiIKeHHd € TTiceHHMi TekcT JleoHapaa
Koena, mpeaMeToM — MOBHi, CTWUJIICTUYHI Ta MPOCOAWYHI TpaH-
chopmMallii, 1110 BAHUMKAIOTh Y TIPOLIeCi MiXKMOBHOI ajarTailii.

Marepiaim Ta MeTOOM [OCJIIKeHHS. Y TEOpEeTUYHIN TI0-
LIMHI  Memo0oa02iyHy OCHOBY JOCHIIXEHHSI CTaHOBUTb THUIIO-
Jorist, 3amporioHoBaHa [1. ®paHIlOHOM, IO Tiepeadavae TpuU
OpieHTUpU: Source-oriented, transfer-oriented Ta target-oriented
minxoau (Franzon 2008). BoHu [103BOJSIOTH CTPYKTYpyBaTH
aHaJiTUYHY TIPOLEAYpPY, OXOIUIIOIOUM aHalli3 OpPUTiHAJbHOIO
TeKCTy 3 TIONJISIAy WOro JIEKCMKO-CEeMaHTUMYHOI OpraHisailii,
CUMMBOJIIYHOIO HaBaHTaXXeHHs, O0i0JiifHOI iHTepTEeKCTyaJabHO-
CTi Ta PUTMOMEJIOAUKW;, BUBUEHHSI OCOOJMBOCTEH Mepekaana-
LIKKX TpaHcpopmalliii, aganTauiii, 3acobiB puTMi3zallii, BiITBO-
PEHHSI eMOLIiiHOT Hampyru, KOMIpecii UM eKCIUTiKallil 3MicTy;
a TakoX aHalli3 peuenuii MnepekyjaaiB y LiJIbOBUX ayaUTOPisIX,
BIJIMBY BUKOHABCBbKMX iHTEepHpeTalliii Ha CIpUAHSTTS Ta (DyHK-
LIIOHYBaHHS TEKCTY B MeXaxX IMeBHOI KyJbTypu. Takuii paMKOBUI
Miaxig [J03BOJSIE KOMIUIEKCHO JAOCHIAUTU JAWHAMIKYy KYyJbTyp-
HO-MOBHO1 TpaHcdopmallii TeKCTy TiCHi, OCMMCIUTU HE JUIle
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BepOabHI acTeKTH TepeKiIaay, a i Moro mparMaTnkKo-KOMYyHiKa-
TUBHY Mif0 B PELIENTUBHOMY IPOCTOpPi. ¥ IIbOMY KOHTEKCTi aHa-
ni3 «Hallelujah» mocTtae pernpe3eHTaTUBHUM TPUKIIAJOM B3aEMO-
Jii mepekaajgalbKMX CTpaTeriii i3 0araTolapoBOI IOETUYHOIO
CTPYKTYpPOIO OpUTiHAJY, a TaAKOX BiJOOPaXKEHHSIM i€l iHTepKyJib-
TYpPHOTO [iajory sK OJHi€i 3 KIIOUOBMX MapajgurM Cy4yacHOIo
nepekaano3HaBcTBa. Y LIJIOMY, METOAOJOTiYHY OCHOBY MOCIIijl-
SKEHHSI CTAHOBJISITH MPUHIIAIN CTWIICTUYHOTO, iHTEPTEKCTyallb-
HOro, CeMiOTMYHOIO i MparMaTMYHOIO aHalli3y, 3aCTOCOBaHi s
KOMIIJIEKCHOTO OCMUCJIEHHSI TepeKJIaJieHOTO TEKCTY SIK LiJiCHOTO
JIIHTBOKYJIBTYPHOTO (DEHOMEHY.

Pe3yabratn pocaimkenns. IliceHHuWiT TeKCT $K ocobauBa
(opma XymoXKHBOTO MOBJICHHS TTOETHYE JIIPUIHY TOE3it0, MYy3UKY
Ta CLEHIYHY iHTepIipeTallilo, 10 PpoOUTh KMOro mepeksaja CKiaa-
HUM JIHTBICTUHYHUM 1 KYJBTYpOJOTIYHUM 3aBIaHHSIM. Takwmii
TEeKCT (PYHKIIIOHYE Ha MeXi MiXK TTOCTUIHHM i MY3WIHHM JVC-
KypcaMM, TIOETHYIOUM BepOaJbHUI Ta aKyCTMUYHUN KaHaJIN
KOMYHiKallii, a oTxXe, Mepekiagady Ma€ OJHOYACHO BpaXxOBYBaTU
CEMaHTUYHY TOYHICTh, PUTMOMEJIOANYHY CYMICHICTh i KYJIBTyp-
HO-CTUJTICTUYHY aJIeKBaTHICTb.

VY upoMy koHTekcTi micHs «Hallelujah» Jleonapma KoeHna,
BIIEpllIe MpeacTaBieHa B aaboomi Various Positions (1984), € 3Ha-
KOBMM TIPMKJIAAOM 0araromapoBoi, iHTepTEKCTyaJlbHO HaCH-
YyeHOol KOMIO3MIlii, 110 HAaOyBa€ CTAaTyCcy YHiBepCaJbHOIO KYJIb-
TYpPHOTO CHUMBOJY. Hes3Baxkatounm Ha TIEPBUHHY BIiICYTHICTb
KOMEPIIITHOTO YCITiXy, KOMITO3UIIis OTpPMMaJia CBITOBE BU3HAHHS
micns amanraniit Jxxona Keima (1991), JIxedda bakmi (1994)
Ta Micias BKJIOUEHHSI J0 cayHATpeKy ¢iabMy <«Shrek» (2001).
CamMe 11i Bepcii 3yMOBUJIM BiIpOJKEHHSI iHTepecy A0 MiCHi y IJo-
0aJbHOMY MY3MYHOMY IIPOCTOpi Ta 3a0e3Medyuiv ii TTOBTOPHMIA
BUXil y MiXHapoaHi uyaptu, BKItoyHO 3 «Billboard Hot 100»
miciss cmepti aBropa B 2016 poui (Trust G. Leonard Cohen’s
‘Hallelujah’ Hits Hot 100 for First Time).

OcobnuBictio «Hallelujah» € moenHaHHs cakpajibHOI, Qijo-
cocbKoi Ta IHTUMHOI MOETUKU. TeKCT OAHOYACHO arlellioe
g0 6ioniitHux MotuBiB (ictopii JlaBuma, Bipcasii, CamcoHa
¥ Jamunn) Ta A0 eK3WCTEHIIMHOTO IOCBiMy BTpaTH, IIOIIYKY
CeHcy, TiJlecHoOro motdary i 6ontwo. CumBoniuHa gopmyna “cold
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and broken Hallelujah” noctae SIK KOHLIENT BHYTPillIHbOI HEIO-
CKOHAJIOCTi, SIKy BC€ XX BapTO IPOrOJIOCUTU — He SIK TpiyMd,
a SIK aKT BipM TMOMNPU CTpaXIaHHS. 3a BU3HAHHSIM CaMOIo
Koena, ust micHs € cnpo0ow «MiATBEPAUTU Bipy B XUTTS He
y (popMasibHOMY pPEJITiHHOMY CEHCi, a 3 €HTYy3ia3MOM i eMOLIi€0»
(Light 2013: 117).

IMTokazoBolo € i mpoaykuiiiHa ictopist TBopy: Jleonapa Koen
ctBopuB moHaja 80 BapiaHTIB KyIUIETiB, SIKi 3MiHIOBaJMCS ITif 4ac
KMBUX BUCTYMIB, 110 3YMOBWIO TMOJiBePCiiiHICTh 1 BiIKPUTICTb
TEeKCTy A0 ajanTaliil. ¥ pi3HuX Mepekaaax i mepecriBax oKpeMi
¢dparMeHT KOMOIHYIOTbCSI  JOBiJIbHO, (DOPMYIOUM YMCJIEHHI
BapiaHTU 3 Pi3HOIO TEMATWYHOIO JOMIHAHTOK — BiJ €pPOTUYHO-
YYTTEBOI A0 cakpajibHO-MeauTatuBHOI. Pi3Hi BukoHaBui (JIxedd
bakni, Pydyc Beitnpaiit, Anekcanapa bepk, bon JIxkoBi) Hana-
I0Th TepeBary BJaCHUM iHTepHpeTaliiHUM aKleHTaM: XTOCh Mij-
KPECJIOE AYXOBHUM BUMIp, XTOCh — UYTTEBUI a00 (ilocodCchbKUiA.
Taka BapiaTUBHICTb BUSBJSIE BiIKPUTY CTPYKTYpPY TEKCTy, IO
iCHY€ y TTPOCTOPi MixX aBTOPCHKMM 3aJyMOM i peLerii€lo ciayxaya.

HoxymeHTtanbHuii  ¢dinem  «Hallelujah:  Leonard Cohen,
A Journey, A Song» (pex. JI. T'ennep, . lNonndaitn) Hagae wiH-
HUI MaTepian [js1 po3yMiHHSI €BOJIOLT LIbOTO TBOPY: Y HbOMY
BiIOOpaXXeHO pYKOMUCH, HOTaTKU, YEPHETKUM ¢ aymio3anucu
3 apxiBy Cohen Trust, IKi J€MOHCTPYIOTb, SIK 3MiHIOBajacs KOM-
Mo3ulliliHa JIOTiKa, PUTMiYHA CTPYKTypa W MOeTMYHA iHTOHALIisl
micHi (Hallelujah 2022). Po3ymiHHS icTopii i CTBOpeHHST BaXJIMBe
IJI1 MIepeKJIaJlo3HABUOrO aHajidy, ajXe JO03BOJISE IPOCTEXKUTH,
SIK aBTOPCbKa BapiaTUBHICTb BIJIMBAE Ha BMOIp MepeKiagalibKux
pillieHb i BU3HAYa€ THYYKICTh JIIHTBOCTMJIICTUYHOI CTPYKTYPH.

Y nepeknagax TiCHiI CHOCTepira€TbCs BUPa3HUM 3CYyB MiX
TIJIECHO-POTUYHUM i JyXOBHO-MeTa(i3MYHUM  BUMIpOM,
IO WUTIOCTpYE TJMOMHY MIiKKYJbTYpHOI apanTalii. 3oKpema,
y psanky “It’s a cold and it’s a broken Hallelujah” cniocrepiraemo
pi3Hi BapiaHTW TMepeKJaay: Bil AociiBHoro «Ile xoaodwe, 3aa-
mane Anninys» (b. baszum) no meradopuuHoro «Ile auw mius,
uye auw naay — moe Aaninys» (B. Tumuyk). Taki TpaHchopma-
il TeMOHCTPYIOTh Jil0 MEXaHi3MiB JIIHTBOCTMJIICTUYHOI ajarTa-
il — iHBepcii, pUTMiIYHOI KOMIIEHCAllil, CeMaHTUYHOI KOMIpeCii
Ta MparMaTUYHOTO MEePEeOCMUCIICHHS, SIKi 3a0e3MeUyl0Th He JIUIIIe
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CMUCJIOBY, a I eMOLIiliHy eKBiBaJeHTHICTb Y MeXax ITiCeHHOTo
auckypcy. Came Ha 1LIbOMY piBHiI BiOyBa€TbCsl TEPETBOPEHHS
XyJIO>KHBOTO 00pa3y 3 TEeKCTyaJbHOTO Ha BUKOHABChbKO-3BYKOBUIA,
Jie TIepeKJiaJ, BMKOHYE pOJib CTWJIICTUYHOTO 1 KYJBTYpPHOIO
MmeaiaTopa.

V pizHux moBHuUX iHTeprperalisx «Hallelujah» (y mepexkiagax
Hxona Keiina anrmilicekoiro, Mapka AjMoHIa @paHIIy3bKOIO,
Inbaiko ¢oH Kropri yropcekoro, b. basuma, B. Tumuyka ykpaiH-
cbKow, AHapea Jleuni iTanilicbkor) 30epira€TbCsi KOHTPACTHICTb
0o0pa3iB i KOeHiBcbka MeTaopuka — TOEAHAHHS CaKpaJbHOTO
Ta iIHTUMHOTO, JYXOBHOTO W TUIECHOTO, III0 BU3HAYAE OCOOJIMBY
noetnyHy atMmocdepy ticHi. Ilepexiamay Mae mepemaTé 1eit
Oaylaic, ajganTyloud PUTMIUYHY CTPYKTYpY OO0 (DOHETMUYHUX MOXK-
JIMBOCTE MOBHM TepeKiamay, He BTpayalouyd TIpU IIbOMY BHY-
TPILIHBOI MY3UKaJbHOCTI opuriHany. Bubip jekcuyHux 3acobiB
y TepekJiagax 4acTo KOpeJo€e 3 KyJIbTYPHUMU MOJIEISIMU CIIPUii-
HATTS: OJHiI ajanTalii CXWJbHi peayKyBaTH €pOTHUYHi aro3ii,
iHIII — TAKpecToBaTH AYXOBHY MEIWUTATUBHICTh, (OPMYIOUM
HOBY peleNITUBHY TOMiHAHTY.

Otrxe, «Hallelujah» mocTae $IK MiXKYJIbTYpHUIA TEKCT,
y SIKOMY TIOETHYIOThCS MOBHA, MY3WYHA 1 CUMBOJIIYHA pealbHO-
CTi, a MepeKJa BUSIBJISE HE JiMIlle MeXaHi3MM MOBHOI TpaHC(hOp-
Mallii, a ¥ OWHAMIKy XyZOXHBOTO OCMMCJICHHS TBOPY B iHIIIit
KyJIbTYpi. YCBiIOMJIEHHS 1Ii€l 0araTOBMMipHOCTI OCOOJIMBO BaxK-
JIUBE JUISI PO3YMiHHSI iCTOpii CTBOPEHHSI camoi IIiCHi, amxe ii
aBTOpPChKa €BOJIIOLiSI — BiJl YMCJIEHHUX YEPHETOK 10 KaHOHiu-
HUX i CIIEHIYHUX Bepciii — Oe3IrmocepeHbO 3yMOBIIA BiIKPUTICTh
TEKCTY 0 MepeKIagalbKiX i BUKOHABCHKUX iHTEPITpETAITiid.

Ictopis crBopennss michi. [Ilicus «Hallelujah», Hanmucana
Jleonapmom Koenom y 1984 poui Ta Brepuie mnpeacraBiecHa
B anbboMi «Various Positions», € heHOMEHOM aBTOPCHKOI Bapi-
aTMBHOCTI, IO 3yMOBWIa il IIOJAJbIIy OaraTorojIoCHy IIiepe-
KJajalbKy W BUKOHAaBChbKY icTopito. KoeH crnpuiiMaB mpolec
HaIMCaHHS He SIK aKT (ikcallii TeKCTy, a SIK TyXOBHO-TIOETHYHE
LIIYKaHHSI, y SIKOMY CJOBO TIOCTiiHO OHOBJIIOETHCS Yy TMOIIYKY
ictuHu. Y nokymeHTanbHoMy Ginbmi «Hallelujah: Leonard Cohen,
A Journey, A Song» (Hallelujah 2022) Harosouyetbcs, 1110 KOM-
no3utop ctBopuB Bix 80 mo 180 (!) BapiaHTiB KyruieTiB, mparHy4yu
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3HAWTU «TOW €IMHMI TOH, Y SIKOMY JIOJAChbKa CJIa0OKicTh Morja
Ou 3ByyaTH K MOJUTBa». Taka KiJIbKiCTb BepCiii CBiIYUTHL PO
JUHAMIYHICTb TEKCTy, € KOxXHa cTpoda Moxe OyTH 3aMiHeHa
iHIIOK 0e3 BTpaTW LIICHOCTI — BJIACTUBICTb, 1O 3rOAOM cTaja
BU3HAUYAJIbHOIO i JIs MepeKiaaaviB.

VY moneHHukoBux HotaTkax JI. KoeH omucyBaB cTaH, y SIKOMY
HapoKyBaBCsl TeKCT: «f cudie Ha nidno3i 6 eomeni, 20106a MopKa-
Aacs Kamewro, i 51 N06Moplo6as c1068a, 0OKU He Noyye y HuUx npagoy»
(uut. 3a: Zuel 2022). Lle «mykaHHSI IpaBou y CJOBi» CTa€ KIIO-
YOBOIO PUCOIO MOT0 MOETUKM i BOJHOYAC Mependavyae BiIKPUTICTb
[0 iHTepIpeTalliii: SIKILO AJIsI aBTOpa CJIOBO — Mpoliec, TO W s
nepekjagaya BOHO HiKOJM He € octaroyHMM. Came LSl BigKpuTa
CTPYKTypa TEKCTy 3yMOBJIOE JIIHTBOCTWJIICTUYHY OaraToBapiaHT-
HIiCTb MepeKJIaiB, sIKi BiITBOPIOIOTH HE TUJIbKM 3MiCT, a i aBTOp-
CbKY iHTOHALIil0 CYMHiBY, Bipy Ta CMOBIfi.

IMTonpu Tte, mo kommaniss «Columbia Records» BimmoBuiacs
Bill BUIYCKY aJbOOMY UYepe3 CYMHIiBM Y MOTO KOMEPIIiHIi Tep-
cnektuBHOCTi, Koen Hamoiir Ha mnyoOmikamii micHi. CroyaTky
«Hallelujah» 3anummmacss HenmoMidyeHOlO, ajie 3romoMm Ii iHTep-
npertauist Jxkona Keitna (1991) 3amouatkyBana XBWIIO TepeKiia-
nmiB i aganTamiii. KeiniB BapiaHT ckiiamaBcsl 3 BUOpaHMX KYIIJIETIB,
ski JI. KoeH mepenaB iiomy dakcoM — 15 CTOpiHOK UYEpPHETOK,
i3 IKMX BUKOHAaBeIlb YKJIaB BIIACHY BEPCilo, 3MIiHMBIIM ITOPSIOK
crpod i puTMiuHMiA MamioHOK. lleit akT pemaryBaHHSI iHIIIOrO
aBTopa (baKTMYHO CTaB MEPIIMM TPUKIIAIOM MepeKIaaalbKoi
cTpaTerii ecepeduni miei camoi mMoéu — <«aHIJO-aHMIINCHKOTIO»
nepexkjaamy, 10 Mependadae MepeTiyMadyeHHs OpUTiHaly uepes
BinOip i KoMIo3uLiiiHy TpaHcpopMalliio.

Hapani Bepcis xedda baxmi (1994) crana kKaHOHiIUHOIO
camMe 3aBIsSKW 11 iHTepnpeTaTUBHIN pUTMi3alii Ta MPOCOdili-
Hiii pekoHcTpykuii. . bakni BukopuctaB texkctu [. Keiina,
ajie 3MiCTUMB aKLEHTHU: cakpajbHe holy HaOyJl0 epOTUYHOIO Mil-
TEKCTY, a TEMIIOPUTM CTaB eJieTiifHO-MeIUTaTUBHUM. SIK 3a3Ha-
yae AnaH Jlaiit, «bakjii mnepeTBOpMB MOJMUTBY Ha CHOBifb,
a cinoBo «Hallelujah» — i3 cuMBoOay XBajJM Ha KPUK Yy TUIi»
(Light 2013: 142). lle 3mimeHHsS Big cakpajJbHOro A0 iHTU-
MHOIO B TMOJAJbIIOMY CTajJO0 LIEHTPaJbHUM OPIEHTUPOM IS
repekyIamavdiB iHIIUX MOB — BOHO BHW3HAUYWIO MeXi, y SIKHX
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KOXXHa KyJbTypa BiTUMTYE «CBSITe» i «mpodaHHe». BmacHe, cam
KoeH y cBoix XMBHUX BUCTyMNax MpOAOBXKYBaB MEePeOCMUCIIOBATU
BinacHuii TekcT. Ilig yac koHueptHux TypiB 1985—1993 pp. BiH
HEOJHOPa30BO 3MiHIOBaB CTpodu, KOMOiIHYIOUM iX ab0 BBOASUM
HoBi. 3okpema, y Bepcii 1988 poky BiH BxuBae psaok “I did my
best, it wasn’t much”, KWl paHillle He BXOAWB N0 CTYIilTHOTO
sanucy. lLle aBToamanTauiiiHe OHOBIEHHsSI 3acBimuye, 1o KoeH
cam OyB MepllIMM MepekaanadyeM BJIACHOTO TBOpY, 10pa3y 3Adili-
CHIOIOYM JIIHFBOCTWJIICTUYHY peBi3ilo. Y 1bOMYy BUSIBJSIETHCS
MPUHIIUIIOBA pUca MOTO TBOPYOCTI — IMOETWYHA HEIOCTIMHICTD
K IKepesio YHiBepcalbHOCTI, 10 go3Boimia «Hallelujah» cratu
BiIKPUTUM TEKCTOM JUISI TIepeKJIay.

IMopanbiii iHTeprnpeTallii B Pi3HUX KyJAbTypax MOBTOPIOIOTH
et aBTopchkuii mpuHumi. Tak, Pydyc BeliHpaiiT y cBoiii Bep-
cii (2001) 3miHuB o06pa3 holy dove Ha holy dark, mocunuBimn
meTadizuuHy cuMmBoITiKy, Toai sik AneccaHapa Kpoy (A. Crowe)
yXuBae holy ghost, 3milyoun (oKyc A0 XPUCTUSIHCHKOI Mic-
taku. ITomiOHiI 3MiHM He BMITQAKOBI — BOHM iJTIOCTPYIOTH JIiHT-
BOCTWJTICTUYHY aJanTallilfo SK iHTepIpeTalliiHuii MeXaHi3M, Ie
3aMiHa eriteta a0o MeTadopu € 3acO00M KYJILTYPHOIO MEpeTy-
maueHHs1. B ykpaincekux Bepcisix b. basum («Ile xonoome, 3aa-
mane Anninys»), B. Tumuyka («Ile auw minv, ye auw naay — moe
Anninys» um «I 3 noneay cnieac Anninys») BiITBOPIOETbCS LS X
JIMXOTOMisI caKpaJIbHOTO i TiJIECHOTO 4Yepe3 BiAMiHHI CTWJIICTUYHI
JOMiHAHTHU: OJHI MparHyTh A0 OyKBaji3Mmy, iHIIIi — 10 eMOLiiHOl
KOMIIeHcallil.

Takum uyuHOM, icTopisi cTBopeHHs1 «Hallelujah» € He nuiie
(pakTONOTIYHOW, a 1 METOAOJIOTIYHOIO OCHOBOIO JUJISI PO3YMiHHS
nepexiianmy sk mpouecy BapiatuBHocTi. Tekct JI. Koena, saxuit
3 caMoro IoyaTtky He MaB ¢ikcoBaHOI (popMu, Iependavae nepe-
KJan SK iHTepIpeTalliifHe TPOMOBXKEHHS, a He SIK BiITBOPEHHS.
Y upomy ceHci mepekiamaibKi cTparerii pi3HUX aBTOPiB — Bil
I>xoHa Keiina g0 ykKpaiHCBKMX iHTEpIIpeTaToOpiB — TOBTOPIO-
10T camy Jioriky KoeHOBOro mnuchbMa: TOLIYK PiBHOBaru Mix
MOBHO10 (hOPMOIO, MY3MYHOI PUTMIKOIO i JTYXOBHUM 3MiCTOM.
ITicus «Hallelujah» ToMy i 3aiuIIaEeTbCs YHIKaJIbHUM KYJIbTYp-
HUM (EeHOMEHOM, 1110 ii OaraToBapiaHTHICTb CTaja CUCTEMO-
YTBOPIOBAJbHUM MPUHLMIIOM i1 iCHyBaHHSI. ABTOpPCbKa BiJKpUTa
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CTPYKTypa, IO MJOIyCKa€ 3MiHY cTpod, puTMikH, MeTtadop
i HaBiTh IHTOHAIIHOI ITOMIHAHTH, BHSIBISIETHCS TIPSIMUM TIPO-
o0pa3oM TepekafalbKoi aganTalii, y sIKiil Ko)kHa MOBa TBOPUTD
BJIACHY BEPCil0 «3JlaMaHOrO» YU <«BUIIpaBieHOro» hallelujah —
CBOTO, aJie CITiB3ByYHOTO 3 OPUTIHAJIOM.

Bioiitni amo3ii Ta cakpaibHa o0pasHicTh. OTHIEIO 3 KIIFOYOBUX
XynoxHix ctpareriii Jleonapaa Koena B komrmo3suitii «Hallelujah»
€ BUKOpPMCTaHHSI OiONiMHMX amio3iii sIK iHCTPYMEHTY TJUOWH-
HOTO CEHCOBOTO HACUYEHHS TeKCTYy. ABTOpP HE IMPOCTO MOCIYro-
BYETBCSI PEJITiHHOIO JIEKCUKOIO UM IIEPKOBHOIO CTHIIICTHKOIO —
BiH 3aHYpIOE cllyXxaya B iHTePTEKCTyaJlbHUI MPOCTip, Ae OiOiliHi
icTopii TmocTaloTh 9K MeTadopu JTIOACHKUX TIepPeXWBaHb, CyMHi-
BiB i ayxoBHoro rmoiuyky. Came 1si 0coOJMBICTb POOUTH MiCHIO
BiIKpUTOIO 10 Pi3HOCOPSIMOBAHUX iHTEpIpeTaliii i MepekaiiB,
y AKUX caKpajbHe 3HAYeHHS TEePECOCMUCITIOETHCS KPi3b TMPU3MY
cyuacHoro Jipusmy (Cohen 1984).

3okpeMa, psaok “She broke your throne and she cut your hair’
€ amogielo Ha 0i0miiiHy ictopito CamcoHa i [Janunau (BiGmais
1992: 4—22), ne BTpaTa BOJOCCS CUMBOJI3yE BTpary CWIIM.
VYV KOHTEKCTI MicHi 1 ato3is HabyBa€ iHTMMHO-TICUXOJIOTIYHOTO
3ByYaHHSI: cujia Teposi cTae MeTtadopol TBOpPUOoi abo AYXOBHOI
eHeprii, 3HUILEHOI 3pafoln. B ykpailHCBKUX TMepekiagax CIo-
CTepiraeTbcsl CeMaHTWMYHA BapiaTUBHICTH I1IHOTO (parMeHTa:
Bb. basuMm BinTtBopioe iioro sIK «Boua zaamana mpon meii i 00pi-
3ana 6onoccs» abo OibLI eMOUIMHUM «31amana éaady i cepue
PO3MUHOM», IO CBIMYNTH PO TIparHEHHS TepeKyanadiB He JIUIIIe
repefaTy (PaKTONOTIYHWI TIATEKCT, a ¥ amanTyBaTh MeTadopy
mig cyyacHy oOpasHicTh. IHIna amwosis — “You saw her bathing
on the roof, her beauty and the moonlight overthrew you” — Bincu-
Jla€ o clUeHu cnokycu uapst JlaBupma, gkmii modaumB Bipcasiio
(bionist 1992: 2). ¥V JI. KoeHa 1eii emizon mo30aBieHU AuaaK-
THUYHOTO OCYHY: BiH TONAETHCS SIK €CTETU30BaHE ITepeKMBaHHS
CJIabKOCTI TIepell Kpacolo, MOMEHT AYXOBHOTO ITaIiHHS, 1110 BOJ-
HoYac BimKpuBa€ HUISIX g0 NokasHHs. B inteprnperanii JIxedda
bakii iHTOHALIMTHO TOKPECITIOETLCS caMe M1 JIBOICTICTh. CIIiB
MepexXoAnTh BiI Maike MOJWUTBEHHOTO piano IO eMOIITHOTO
3namy — forte, 110 TiepeJa€ KOHTPACT MiX TpixoM i OiaromaTTio
(Light 2013). Vkpainceka Bepciss B. Tumuyka «Tu 6auue, sk
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Kynanace Ha 0axy, i micaub 6 ii mino ceimao aue» aKklEeHTYE came
eCTETUYHEe, a He MOopajJibHe HayaJo — TOETHAHHS TPiXOBHOTO
3 6oxectBeHHUM (Tumuyk 2015).

CakpanbHa oOpasHicTs y micHi JI. KoeHa He € mekmapaTtuB-
HOlo uu gormatuyHoto. Lle — moBa metadop, y sKiii peniriiiHi
CIOXETU TpaHCHOPMYIOTbCS B OCOOUCTICHI inocodchbKi po3-
aymu. Sk 3a3Havyae cam aBTop, «Croso “Hallelujah” — eepeii-
cbke, 6oHO o3Hauae “Cnasa Tocnody”. Ane usa nicnsa He npo peni-
2il0, a Npo npacHeHHs 30epeemu Gipy 6 JCUMMS — WUPO, eMOUILIHO,
6e3 ideonoeii» (nmt. 3a: Light 2013: 56). Came 111 TTO3MILIST TIOSIC-
HIOE, YoMy y nepekiagax cioBo «Hallelujah» yacTo 36epiraeTbes
B OpUTiHa/bHIi (OpMi, CTalOUM yHiBepCaJbHUM 3HAKOM IYXOB-
HOTro 10CBiay, cribHUM ajist Bcix MoB (Low 2005).

OcobnuBe Micle mocigae psaok “There’s a blaze of light in
every word”, SKU AeMOHCTpye MeTadi3uuHe 3JIUTTS TOoeTHUY-
HOro i cakpasbHoro. B ykpaiHCbKUX apamnTailisix BiH Bapito-
€TbCS IK «Y KoducHim crogi ceimao e» (bazum 2022) uu «B KoxcHim
cro6i cnasax ceimaa» (Tumuyk 2015), nme 30epiraeTbcs pelti-
rifHa ceMaHTHMKa, ajle CTPYKTypa MeTahopH ITiIIMOPSIIKOBYETHCS
MUJIO3BYYHOCTI Ta puUTMiuHili cumetpii. Taki mnepeknamaubki
pillIeHHST iTIOCTPYIOTh MeEXaHi3M JIIHFBOCTUJIICTUYHOI ajarnTallii,
KoM (bopMajibHa KOMIIpeCist (CKOpOYeHHSI CMHTAKCHYHOI Mo0y-
JIOBU) KOMITEHCYETHCSI €MOLIIHHOI0 €KCIPECI€EIO.

KpiM cemMaHTMKHM, Haa3BWYaifHO BaXJIMBOIO € pPUTMOMeE-
JodiiHa opraHizauisg micHi. [TlocriitHuii pedpen «Hallelujah»
BUKOHYE HE€ JIMIle MYy3UYHy, a W CeMioTM4YHy (YyHKLil0 — 1Le
CBOEpiIHA iHTOHAIilfHa JOMiHAHTa, SKa TIEPETBOPIOE ITiICHIO Ha
MOJIUTBY He3aJieXKHO BiJl MOBM BMKOHAaHHS. B yKpaiHCBKHX Bep-
CiIX I TIOBTOPIOBAHICTh BiATBOPIOETHCS IHTOHAILIHO: 3aMiCTh
npsimoro repeknany («Aauays») JesiKi BUKOHAaBLI 3ajJWILAOTh
OpWTiHaJIbHE 3BYy4YaHHs, 30epiralouyd #oro sK YHiBepCaIbHUIA
3HaK JTyXOBHOTO ITiTHECEHHS.

Otxe, 0i6miliHi amo3sii y micHi «Hallelujah» dyHKIIOHYIOTH SIK
TPaHCIATOPU ITYXOBHOTO IOCBiAy — Bim Tekcty Cssgroro Iluchma
JI0 0COOMCTOI JIIPUYHOI CMOBIAi, a Nepekyaj CTaE aKTOM KYJIbTyp-
HOTO TIOCEepeIHUIITBA, Y SKOMY PeJiTiiiHi CMMBOJW TIEPEOCMUC-
JIIOIOTBCST Yepe3 HallilOHAIbHY MOBY, PUTMIKY Ta CTHWJIICTHUKY.
Takuit miaxin go3Bojsie 30eperTy MoeTUYHY eHeprito KoeHoBoro
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TEKCTY, He PYHHYIOUM HOTO CaKpaJlbHOTO 3ByYaHHS, a HABITAKH —
PO3IIMPIOIOYN MOTO iHTepIPETALlifHII TOPU3OHT Y MeKaX HOBUX
KYJIbTYPHUX KOHTEKCTIB.

CeHcoBi 3millleHHsI Ta cUMBOJIiKa B mepeknagax. [lepekiana-
mpkMii aHamiz micHi «Hallelujah» cBimumMTh, 110 KOXHa iHTEp-
npeTalliss HeMUHy4Ye MOAU(IKYE CTPYKTYpY CHMBOJIIB i CMUCIO-
BUX JOMiHAHT OpPUTIHANY. Y pi3HMX TepeKiIagax MPOCTEXKYETHCS
TEeHAEHLIisI 1O TOM’SIKIIEHHS] a00, HaBMaKu, paaukKamizallii pesi-
TIAHUX Ta TUTECHO-€POTUYHUX KOHOTAIIA — 3aJIeXXHO Bill KyJb-
TYpPHOTO KOy, IO€TMYHOI Tpaaulii Ta LiJILOBOrO cjyxaua.
Ili 3mimieHHsT 3yMOBJIEHI He JMIIe JIGKCUMKO-TpaMaTUYHUMU
OCOOJIMBOCTSIMM MOBM TepeKkjaany, a W peuenTUBHUMU YMO-
BaMM: TIepeKjagay 3aBXIW OaJaHCYE MIX CaKpaJbHICTIO TEKCTY
i1 MoTpedoto 30eperTy Moro eMoLiiHO-eCTETUYHY BUPa3HiCTh.

VY psai Bepcilt peayKyeTbCcsl KOHTPACT MiX CBATUM 1 TpoO-
¢aHHUM — TOU KOHTpanmyHKT, sikuii y KoeHa ¢opmye roos-
HUI xynoxHiii edekt. Hanpuknan, 6i06nifiHa anwo3iss Ha icTo-
pito JlaBuma # Bipcasii (“You saw her bathing on the roof /
Her beauty and the moonlight overthrew you”) BTpayae y mepekia-
JTlaX 4yTTEBO-IAECTPYKTUBHUI miaTekcT. Tak, y nepekiani bopuca
basuma psinku 3Byuath SIK «Tu 6Oauue, sk Kynarace Ha daxy, /
I micaup HidscHo mino oeopHye», 110 TEPEeNaE CLEHY CIIOKYCHU SIK
M’SIKy, €CTeTU30BaHy KapTuHy. HatomicTtb, y Bepcii B. Tumuyka
(«Tu b6auus, sk kynasace Ha daxy, / I micauv 6 Hei ceimao npo-
Aue») 30epiraeTbcs Metadopa TpixomaaiHHS, aje OCAabIIEThCS
npamatu3M. B opurinani x, 3a cioBamu camoro JI. Koena, us
ClieHa CHMBOJI3YE «3YCTpiy CBSTOrO i IPillIHOrO, 1€ KOIAEH He
mepemarae» (uur. 3a: Light 2013: 162).

CeMaHTMYHaA OaraTo3Ha4yHIiCTb clioBa hallelujah € 1LeHTpalib-
Holo mpobnemoro mnepexiamy. Y JI. Koena meit 3Hak dyHK-
IIOHYE $IK MOAYC TIPUMHATTS, a He pamocCTi: Y HHBOMY 3BY-
YyUTh TOAsIKA, OiNb 1 mokopa BogHoyac. Psamoxk “It’s a cold
and it’s a broken Hallelujah” craB cuMBOJIOM 1i€i aMOiBaJIeHT-
HocTi. B ykpailHChbKUX ajanTallisix BiH iHTepHpPeTYeETbCS TMO-Pi3-
Homy: B. Bbasum: «lle xonoowe, 3nramaume Aaninys» — BapiaHT,
O0JM3bKUI 10 AOCHIBHOTO Tepekiaay, 30epirae JIOTiyHy SICHICTb
i cyBopuit put™m; B. Tumuyk: «lle auw naau, ue auw mino — Mmo€
Anninys» — BiIXoauTh Bif OyKBaJlbHOTO 3MiCTy, ajie TOCUIIIOE
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abeKTUBHY HaCUYEHICTb;, «I 3 noneny cmnieae Aaninys» — Mera-
(boprMYHO PO3LIMPIOE CMUCJ, MEPETBOPIOIOYM BTpaTy Ha Biapo-
JkeHHs1. ToOTO KOXeH i3 BapiaHTiB JI€MOHCTPYE iHAMBiIyalbHY
rnepeKkaanalbKy CTpaTeriio: Bil OyKBaJIbHOi TOYHOCTI J0 €MO-
LifHO-CMMBOJIIYHOI KOMIIeHcalii. Takuii BMOip IIOB’sI3aHMi i3
JIIHTBOCTUJTICTUMHUMU ~ MeXaHi3MaMu iHBepcii, CeMaHTHUYHOIO
3CyBy Ta IparMaTM4YHOI ajarTallii, 110 JAO03BOJISIIOTh BiATBOPUTHU
JIyXOBHY HarMpyry TeKCTy 3aco0aMu iHILIOI MOBH.

YV nepeknagax yKpaiHChKOIO, MOJIbCHKOW0, (DpaHIly3bKOIO
Ta iTaJdiliCbKOIO MOBAaMM TaKOX ITPOCTEXYIOThCS BiAMiHHOCTI
y TpakTyBaHHi pedpeHy hallelujah. Hanpuknan, y NOJbCHKil
Bepcii Jleweka Binbaepa («Alleluja w smutku i w Snie») (Wilder
2016) ximouOBMII MOTHMB 30epira€ IyXOBHY JOMiHAHTY, TOZI
K y (ppaHuy3bkKiil amanTaiii Mapka Anamonna («C'est un froid
hallelujah brisé») (Almond 2017) 3By4yuTb eJjeriiiHa iHTOHALLis,
onmusbka g0 KoeHoBoro Ttpariamy. B ykpaiHChbKMX BapiaHTax,
HaBMaKM, CIIOCTEPIra€ThCsl TSKiHHS 10 MEJOAINHOTO po3rop-
TaHHS pedpeHy: mepekiiamadi 30epiraloTb MOBTOPM SIK PUTMIYHI
IMITyJIbCM MOJIUTBM, 110 BOJHOYAC BIiAIOBiZalOTh (POHETUYHUM
3aKOHOMIPHOCTSIM YKPaiHChbKO1 MOBM.

IToka3zoBi BiAMIHHOCTI y TiepedaHHi IOYaTKOBOi CTpodU:
«Now [ve heard there was a secret chord / That David played,
and it pleased the Lord» B ykpaiHCbKMX ajarnTallisix HaOyBa€e Kifb-
KOX BapiaHTiB: «A4 uye axopd, maemuuii, ceamuil, / Illo Jlaeud
epae, i lTocnodv 6ys 3 num» (b. basum); «Koauce 36yuae akopo
3 nebec, / Illo boeosi do cepuys npunae» (B. Tumuyk). Ilepiua
Bepcisl Tsixie m10 OykBajidaMy Ta PUTMIUHOI CUMETpii, Apyra — a0
MOETUYHOIO y3araJIbHEHHS, ¢ «aKoph i3 HeOec» 3aMiHIOE KOH-
KpeTHY ano3ito Ha JlaBumiB mncajgom MeTaopor0 HATXHEHHSI.
YV 1boMy TIPOCTEXKYETHCS 3aKOHOMIPHICTh: UMM OUIBbII PUTMIYHO
BUBIpeHMI TepeKJiaj, TUM BiJbHillle BiH MOBOAUTHCS 3i 3MiCTOM.

[TpoGiema pPUTMOMENOAUYHOI CTPYKTYpUM CTa€  OJHI€IO
3 TOJIOBHMX y TIipoueci amanramii. KoxeH mnepexkiamad BUMY-
IIeHUN 1IyKaTU KOMIPOMIC MiX PUTMIYHOI BiAMOBIAHICTIO
MY3Ulli Ta ceMaHTM4YHOW TouHicTio. Hampuknag, B. Tumuyk
y CBOIll Bepcii po3lIMpoe AesiKi PSAKW, A0Jaluu BUTYKU a0bo
CUHKOIIOBaHi Tay3u, 100U 30eperTu «CIiBaHiCTb» (pa3u, TOMIi
gk b. basum AOOTpUMYy€ETbCSI METPUYHOI YiTKOCTi, KEpPTBYIOUU
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iHTOHaIiliHOIO TIaBHicTIO. IlomiOHA pi3HMIS cTpaTeriii IoKasye,
IO THCEeHHUI mepekaaa — 1ie He JuIle JiTepaTypHuii, a i mpo-
connuHuii akt (Low 2005), skuii BMMarae Big TMepekJagaya
MY3UYHOTO BiTuyTTSl.

VY tekcti KoeHa MOeaHYIOThCSI CUMBOJIW CUJIW, 3paau, MOKa-
SIHHSI, KOXaHHSI 1 CMEpTi, 1110 KOPEIIoTh i3 Oi0aiHUMU apxe-
TUIIaMHU, ajieé HaOyBalOTh CYyYaCHOTO €K3WUCTEHLIHHOIo 3MiCTy.
Ileit cuMBoOJiYHMIT CHMHTE3 y ITIepeKjali 4acTo IIOTpedye Irepe-
OCMUCJIEHHSI: YKpaiHCbKUI pSaoK «I 3 noneny cmnieae Anninys»
MOXHa po3risiaaTu K BiaAryK Ha KoeHIiBCbKUIT MOTUB «poO3-
OuTOro XBajliHHSI» — CIPOOY 3pOOMTU Bipy XKMBOIO B YMOBax
BTpaTu. 3ajieXXHO Bil MepekaanalbKoi iAeoyorii — «cakpasizyro-
Yyoi» 4YM palioHaJbHO-€CTeTUYHOI — Bepcii MiCHi KOJUBAIOTHCS
Bin siTypriiiHoi migHeceHOCTi («baaeocaosennuii 6yov, Aaninysly)
1o dinocodcbko-TparivuHoro 3BydaHHs1 («I 3 nomneny chigae
Anninys»). Takum uuHoM, miepeknaj «Hallelujah» crae gopmoro
KYJBTYPHOTO MOCEPEIHUIITBA, Y SIKOMY AYXOBHA aypa OpMTiHay
30epiraeTbcs 4Yepe3 iHTOHALiMHY, PUTMIUHY Ta MeTahOpUUHY
eKBiBaJIECHTHICTb.

OTxe, YCHMILIHICTb TepeKiaay BU3HAYAETHCS HE JIMILEe MOB-
HOIO0 TOYHICTIO, a HacamIiepel €MOLIIMHUM pe30HaHCOM, SIKMI
31aTE€H BUKJIMKATH y ciyxada TOM caMWid BiAryK, IO W y HOCisg
OpUTiHANIbHOI KyJbTYpU. ¥ LIbOMY ceHci nepekiagay «Hallelujah»
€ He penpoayKTOpoM, a CITiBaBTOPOM JIYXOBHOTO AOCBidy, IO
HaJa€ TEKCTYy HOBOI'O 3BYYaHHsI, HEe TOPYIIYIOYM MOro cakpalb-
HOTO PUTMY.

IIpunuunu JiHrBOCTUIICTHMYHOI ajmamTamii. Y mpoiieci mepe-
kany miceHHoro Ttekcty «Hallelujah» Jleonapna Koena mepexina-
Jlad CTMKAEThCSl 3 HEOOXiMHICTIO OHOYACHO 30eperTu MOeTUYHY
oprasisallito, ceMaHTU4YHY 0araTo3HauyHiCTb Ta €MOLIiliHY eKCIpe-
CUBHicTb. JIIHTBOCTUIICTUYHA aJanTallisl y 1IbOMY KOHTEKCTi € He
JIMIIe TeXHiKOK mepeaadi 3MicTy, a il (popMoI0 CHiBTBOPUYOCTI,
y SKiil BiATBOPIOEThCS CTUIbOBa MuMOMHA KoeHoBoro nuchbma
B iHIIi MOBHill cUCTeMi.

Ilepenaua GaraTolapoBOi MOETUKM IiCHI BUMAara€e iHTepripe-
Tauii (yHKIIOHAJHHOIO HaBaHTaXXeHHS o0Opa3iB, a He OyKBajb-
Horo mnepexiamy JiekceM. Hanpuxian, psimoxk “You saw  her
bathing on the roof” € BoaHouUac aJlo3i€el0 Ha OiOJiliHY ClEHY
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cnokycu napst JlaBuga ta Bipcasii (biomist 1992: 2) i mertado-
poOl0 BTpaTU JAYyXOBHOTO KOHTPOJIO 4epe3 Kpacy. Y Mepekiani
b. basuma («Tu 6auus, sk kynasace Ha daxy, / I micaup HixncHO
mino o0eopHye») alllo3isi 30epira€Tbcsi, MpPOTe 3’SIBISIETbCSI €CTe-
TM3allisl, 110 MOCWIIOE IHTUMHY CKJIamoBy. Y Bepcii B. Tumuyk
(«Tu 6auue, sk Kynasace Ha daxy, / I micayb céimao aue Ha Hei»)
HaroJjloc 3MilllyETbCSI Ha TMOETUYHY Bi3yaJbHICThb, a Oi0MiiiHU
MiATEKCT MOMAEThCI Yepe3 eMOLiHMI obpa3. Y 1boMmy moJjsrae
CYTHICTb CTMJIICTUYHOI 0araTolIapoBOCTI: Tepekiaagady He Kalb-
KY€ CIOXET, a PEKOHCTPYIOE CeMaHTUYHY (PYyHKIIiI0 o0pa3y — Bif
MOPAJIbHOTO J0 JIipUUHOTO BUMIpY.

Ockinbku «Hallelujah» — 1e micHs1, a He Bipl, 1 TIepekJIa
BUMAara€ TOYHOTO Y3TOKEHHS BepOaJbHOTO TEKCTy 3 MY3Wd-
HUM putMoM i TemrnioM. KoxeH psimok KoeHa Mae CMHTaKCUYHY
PUTMIUHICTh Ta IHTOHALIMHY TIyJbcallilo, 10 MiACUIIOETHCS
noBTopoM pedpeny. IlouatkoBa crpoda “Now ['ve heard there
was a secret chord / That David played, and it pleased the Lord”
B YKpalHCBKUX BeEpCisiX IepemaeTbesl TMo-pizHomy. b. bazum
npononye «fA uye akopd, maemnuil, ceamuii, / llo Jlasud epas,
i Tocnods 6ye 3 Hum» — (opMalbHO TOUHY Bepcito 3i 30epekeH-
HaM 0i0JtiitHOI amo3ii Ta pumu. Hartomicts, y nepeknani B. Tum-
yyka «Koauce 38y4ae akopo 3 nebvec, / lllo boeosi do cepys npunae»
rnepeBaxkae pUTMiuHa IJIaBHICTh i AyxoBHa MeTadopuka. [lepiumii
BapiaHT TSDKi€ JO CMHTAKCUYHOI €KBiBaJIEHTHOCTi, JAPYTU — IO
MPOCOIMYHOI KOMITeHcallil, KOJW MMJIO3BYUHICTh i BOKaJbHA
MPUPOIHICTh CTAIOTh BAXIIUBIIIMMHU 32 OYKBAJIBHY TOYHICTb.

KinrouoBuM  Opi€HTMpPOM  JIIHTBOCTMJIICTUYHOI  ajmarTailii
€ JIOCSITHEHHSI eMolliiiHOi ekBiBajeHTHOCTI. CnoBo hallelujah
y TicHi HaOyBae OaraTo3HauHOi €MOLiliHOI (YHKUii — 1e He
JIVIIE BUTYK XBaju, a i ¢opMmyna 000, MPUNHATTI U OyXOB-
Horo ouulleHHs. Pspok “It’s a cold and it’s a broken Hallelujah”
KoeHn Oynye Ha TmapamoKci BipH, IO BHSIBIISIETLCS Yepe3 3pYMHO-
BaHicTb. ¥ mepeknaai b. basum («Ile xoaodue, znamane Anninys»)
30epira€Tbcsd CyBopa, CTpMMaHa TOHalbHICTh, y B. Tumuyka
(«Ile auw naau, ye auw miny — moe Aaninys») — MiICUIIOETHCS
Jipu3aM i adekTuBHIiCTb («I 3 noneay cnieac Aaninys») Hanae
00pa3y 3HayeHHs BimpomkeHHs. KoxHa iHTepripeTallis BUSBIISE
pi3HI MexaHi3MM eMOLiiiHOI KOMIIeHcalii: TaM, A¢ OyKBaJbHa

168



ISSN 2616—5317. Hayxosuui sichux ITHITY in. K. JI. Yuuncoxoeo. 2025. No 41

TOYHICTb BiJICTyNa€, MOCTAE CUMBOJIIYHUI €KBiBaJeHT, SIKUU Bif-
TBOPIOE MOUYYTTEBY aTMOc(hepy OpUTiHaly.

3BaxkalouM Ha My3M4Hy (OpMy IIiCHIi, IepeKagadeBi ITOBO-
IATHCS BAABATHCS O CEMAaHTMYHOI KOMIIpecii Ta CMHTAKCUIHUX
TpaHchopMalliil i 30epekeHHs] pUTMiKO-MeJOIiiHOI CTPYKTYPH.
®paza “She tied you to a kitchen chair / She broke your throne,
and she cut your hair” inocTpye HEOOXiTHICTh OaJlaHCYBaHHST MixX
OykBajibHicTIO i MeTadoporo. b. basum mnepeknanae: «Bora 36 ’s-
3ana mebe 0o cminvys / 1 3pidasa eonoccs meoe», i 1€ TOYHUI
nepexkia, aje 0e3 MiATeKCTy €pOTUYHOro ImgkopeHHs. ¥ B. Tum-
yyKa lieil (pparMeHT 3ByYUTb 1K «Bona mebe 36 ’13ana 6 chi / 1 3pi-
3ana meiti mpoH [ mpiro», Ne OyKBaJbHE “BOJIOCCSI” 3aMiHIOEThCS
Ha MeTadopruyHEe “TPOH i Mpil0”, 10 PO3IIMPIOE CMUCIOBE MOJIe
11 BomHOYAc 30epira€ BHYTPIIIHIO Hampyry. Taka cTpaTeTist BHSIB-
JIIE TIpUHLMN (PYHKIIIOHAJIBHOI ajanTailii: CMHTAaKCUYHE BiIXH-
JIGHHSI CTa€ iHCTPYMEHTOM PUTMIYHOI Ta €MOLIiIiTHOI TapMOHi3allii.

BaxxnmmBo TakoxX mOTpUMyBaTHCA OajaHCy MiX KyJIbTyp-
HOIO peJIeBAaHTHICTIO i aBTOPCHKOW iHTeHIi€lo. KoeHoBa Tmoe-
THMKA TOENHYE cakpajbHe 1 IMOOYTOBE, CTapO3aBiTHY CUMBO-
JIIKy Ta Cy4acHy UyTTEBiCTb, TOMY MepeKiaiady Ma€ 3HaWTU
o0pasu, 3p0o3yMiJli LiIbOBIK ayaAuTOpii, He PYHHYIOUM TIPU LILOMY
XyIOXHIO cuctemy. ¥ nepekiani b. bazuma «I nmaxa 6inra, nave
dyx, anemina 3 mempsaeu 6 mii dim» 06i0niliHa “holy dove” mepe-
JIAEThCS Uyepe3 3HAWOMMII YKpaiHChKill Tpaauliil apXeTUN CBiTJa,
IO CTBOpWOE e(eKT KyJIbTYpHOIO Y3roJKeHHsI Ta 30epirae
JIYXOBHY aypy TeKCTy 0e3 HaIMipHOro OyKBali3my.

3pemTolo, JiHrBocTwiictnyHa aganTtauist «Hallelujah» mocrae
K aKT CIIIBTBOPEHHS, Y IKOMY TIepeKJafad € CITiBaBTOPOM, 3/1aT-
HUM BJIOBUTH IHTOHALIHY MeEJOOUKY U (iocodchbKuii pe3o-
HaHC TicHi. YKpaiHcbki iHTeprnpetalii b. bazuma ta B. Tumuyka
JMIEMOHCTPYIOTh 1Ba pi3Hi, aje B3aEMOIOITOBHIOBAJIbHI BEKTOPHU
ajganrauii: — ipoHiuyHO-(igocodpchbkuit 1 JAipUUYHO-MEAUTATUB-
Huil. OO0uaBa MiAXoau peasi3yloThb TOJOBHY METy — 30epeKeHHSI
nmoetTuyHoi eHeprii KoeHoBOro TekcTy uyepe3 MOBHY, PUTMiuHY
Ta KyJbTypHY PeKOHirypatito.

TakuM uyuHOM, JaiHrBocTWIiCTMYHA ananTtauiss «Hallelujah»
nependaya€ CUHTE3 CEMaHTUYHOI INIMOMHU, PUTMiIYHOI TOUYHOCTI
Ta EeMOLIHOI JOCTOBIpHOCTI. YCINIIHMI mNepekian 30epirae
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nyxoBHY aypy KoeHoBOro Tekcry, aje BogHOYAC MO3BOJSIE iHIIIN
KYJBTYpPi «IpOCHiBaTU» MOro BJACHUM TOJOCOM. Y LIbOMY IOJSI-
ra€e MojBiiiHa CYTHICTb MiCEHHOTO MepeKjaly — MOBHE MOCEpe-
HULTBO W €CTETUYHE CIiBTBOPEHHS, 1110 MEPETBOPIOE MepeKia
Ha ¢opMy iHTepnpeTaliiiHOr0o MUCTELITBA.

BucnoBku. ITiceHHUIT TEKCT € OCOOJMBUM TUIIOM XYAOXHBOTO
MOBJICHHSI, Y SIKOMY IOEJIHYIOTbCSI IMOETUYHA CTPYKTypa, My3UU-
HUI pUTM Ta IHTOHAIIiIfHA OpraHizallisi, 110 CTBOPIOE TiOPUAHY
CUCTEMY 3HAaKiB — OJHOYACHO JIHIBICTUYHMX 1 aKyCTUYHUX.
YV nepexksani Takoro TEKCTYy BiIOYBAa€TbCS B3aEMOJIiSI TPbOX
KOMiB — BepOajbHOIro, MY3MYHOTO Ta KYJbTYPHOIO, IO YCKJaj-
HIOE 3aBIaHHs IepeKiagaya i epeTBOPIOE MpoLeC TPaHCILil Ha
(opMy XyI0KXKHBOTO CITiBTBOPEHHSI.

V nocnimxeHHi micHi «Hallelujah» mpoctexeHo, 1o ii iHTep-
MpeTaliiiHa BiIKPUTICTh i TEKCTOBAa BapiaTUBHICTb 3YMOBJIIOIOTh
0araToBeKTOPHICTb Mepekiagalbkux crpareriii. BapitoBaHHS Bep-
Ciii IEeMOHCTpYeE, SIK 3MiHA MOBHOIO Ta KYJIbTYPHOIO KOHTEKCTiB
3YMOBJIIOE Pi3Hi CTYIeHi cakpaiizallii abo aecakpaizalii 00pas3is,
3MilleHHSI eMOLiTHOro (hOKyCy Ta BIAMIHHOCTI y MPOCOAUYHOMY
MOJIJIOBaHHI. Y TepekjagalbKoMy BUMIipi IIiCHSI TIOCTa€ $IK
TEKCT i3 0araTopiBHEBOIO CEMaHTHMKOIO, Yy SKOMy OiOJiiiHi amo-
3ii, (pimocodchbKi KaTteropii Ta TiUIECHO-€pOTUYHI MOTUBU YTBOPIO-
I0Tb CKJIaJHY CUCTeMY KOHTpACTiB, 1110 BMMAarae BiJ Tepekianaya
BUCOKOI KyJbTYPHOI KOMITETEHIIii Ta iHTepIpeTaliiiHOi THYYKOCTi.

JIiHrBoCcTWIiCTUYHA anmamnTalisg ITICEHHOro TEeKCTy Iiependa-
yae He OyKBaJibHE BiITBOPEHHS, a (PYHKIIOHAJTbHO-IParMaTuuHy
PEKOHCTPYKIIIIO 3MICTy 3 ypaxyBaHHSIM IIPOCOIWYHOI, PUTMid-
HOI Ta CEeMaHTWYHOI BIAIMOBIAHOCTI. Y mpoleci amanTarlii 3miic-
HIOETbCSI KOMIIpECisi a00 pO3ropTaHHSI CMHTAKCUYHUX CTPYKTYP,
3aMiHa CTUJICTMYHMX {iryp, IepeOymoBa PUTMIYHMX AaKIIEHTiB
i 100ip KyJIbTYpHO pejieBaHTHMX €KBiBajleHTiB. Taki TpaHcdop-
Mallil 3yMOBJIIOIOTh BimXim Bia (popMajibHOI TOYHOCTI Ha KOPHUCTb
€MOILIiliHO1 Ta iHTOHALIHOI aAeKBaTHOCTI, 1110 3a0e3Ieuye BilTBO-
peHHs apeKTMBHOIO MOTEHIialy MiCHI B iHIIIA MOBHI CUCTEMI.

Ilepexiiag MiCEHHOrO TEKCTY MOCTA€ K KOTHITUBHO-KOMYHi-
KaTUBHUI TMPOLEC, COPSIMOBAHUI HE JIMILIE Ha Ilepegadyy 3MiCTy,
a 1 Ha BIATBOPEHHS ITparMaTWMYHOI cWiM MoBJIeHH:. IIpocomumuHi
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0COOJIMBOCTI, iHTOHAaliiHA OMHaMiKa, TeMM i PUTMIUHi Bapialii
CTalOTh HOCISIMM €MOLIMHOI CYrecTil, sIKi (h)OpMYIOTh PELENTUBHY
MoJeNb CripuitHATTS. Came yepe3 MoeIHaHHSI BepOabHUX i Mapa-
JIIHTBICTMYHMX 3aC00iB BiITBOPIOETHCS IHTOHALIIMHO-CEMAHTUYHUI
CcUMOi03, 1110 aKTUMBYE KOTHITMBHI MEXaHi3MU CITiBIIepekKMBaHHSI.
Taka B3aeMofisl JIIHIBICTUMHOIO M aKyCTMYHOIO PIBHIB CTBOPIOE
e(eKT yXOBHOIO PE30HAHCY — BHYTPIIIIHbOTO Y3TOMKEHHSI MixX
MOCTUYHUM 3MiCTOM i My3UUHOIO iHTOHALIIi€IO.

ITiceHHui1 nmepekyan MOXHA PO3MISIATA SIK CEMIOTUYHY TIOJiI0,
y sKili BepbajgbHa, MPOCOAMYHA Ta KYJbTYypHA CUCTEMU YTBOPIOIOThH
€IMHE MOJIe CMUCIB. YCHIIHICTh TAKOTO MepeKJIaay BU3HAYAETHCS
He CTUIbKM JIGKCMYHOIO TOUHICTIO, CKiIbKM 3JATHICTIO BiITBOPUTU
MOETUYHY aypy, iHTOHALiHHO-KOMYHIKaTUBHY HaIlpyry Ta €MOLliii-
HUIi pesibed opuriHaay. Y 1IbOMY KOHTEKCTi Mepekianay nocrae siK
MeliaTop MK KyJIbTypaMu, 10 He JIMIIE IepeJac TEeKCT, a i Bil-
HOBJIIOE MOTO JYXOBHY €HEPTilo yepe3 3aco0u iHIIIOI MOBH.

TakuM 4YMHOM, aHai3 JIIHTBOCTWJIICTUYHOI ajanTallii ITicHi
«Hallelujah» no3Bojisie BM3HAYUTHU ITIepeKjai ITiICEHHOTO TEKCTY
SIK KOMIUIEKCHUI KOTHITMBHO-ECTETUYHUI Mpoliec, e MOBHa,
My3UYHa Ta €MOIliliHa CUCTeMU CIiBIPaLIOOTh 3a/1J1si CTBOPEHHS
baratopiBHeBOro XxyaoxHboro edekty. I[lepekian Takoro TuIy
€ aKTOM IHTepIIPeTaliiiHOIO CMHTE3Y — B3aEMOIIEI0 MOECTUYHOTO
MUCJICHHS, MY3UYHOI CTPYKTYpPU Ta KYJIbTYpHOI CBiIOMOCTI, 1110
PO3KpUBA€E TIMOMHHY MPUPOY TiCEHHOTO CJ0Ba SIK yHiBepcasib-
HOI (popMU MIXXMOBHOI i MIXXKY/JIBTYpHOI KOMYHiKallii.
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SUMMARY

The article analyzes the linguostylistic aspects of translating
Leonard Cohen’s song “Hallelujah” as a polyfunctional linguistic
construct  that integrates poetic  structure, musical rhythm,
and cultural-semiotic codes. The aim is to identify the mechanisms
that ensure emotional, prosodic, and semantic equivalence in cross-
linguistic adaptation. Theoretically, the study draws on the typology
of song translation (source- / transfer- / target-oriented approaches)
and on the principles of intertextual, semiotic, and pragmatic
analysis. Empirically, it outlines key zones of translational decision-
making: rendering rhythm-melody patterns and refrains; transmitting
biblical allusions and the symbolic opposition “sacred or profane”;
balancing literal precision and emotional compensation; controlled
compression and syntactic restructuring required for singability.
It is demonstrated that successful adaptation depends on preserving
rhythmic intention, intonational contour, and cognitive-affective
impact, while lexical equivalence becomes functional rather than
strictly denotative. The study substantiates the role of prosody as
a trigger of suggestive force and as a carrier of emotional modality
that shapes the listener’s receptive scenarios. It is shown that
the variability of Cohen’s authorial strophe corpus generates open
textual architectonics within which translation emerges as co-creation
and cultural mediation. The scientific novelty lies in harmonizing
rhythmic correspondence with pragmatic and symbolic equivalence;
the practical significance is in formulating translation-quality criteria
for song discourse (rhythmic coherence, emotional authenticity,
intertextual transparency). The findings deepen the understanding
of song translation as a cognitive-aesthetic process in which
verbal and acoustic codes integrate into an unified mechanism
of intercultural communication.

Key words: song translation, linguostylistic adaptation, rhythm-
melody structure, biblical allusions, emotional equivalence, Leonard
Cohen, “Hallelujah”.
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